
Montageanleitung Hausnummer

1. Mit der innenliegenden Bohrschablone die Bohrlöcher an der Hauswand markieren.

2. Die markierten Stellen mit einem 6 mm Ø Steinbohrer, ca. 3 cm tief bohren.

3. Dübel in die Bohrlöcher stecken.

4. Gewindestifte in die Hausnummer einschrauben und in die Dübellöcher drücken.

Zur Pflege von Edelstahl Oberflächen empfehlen wir das KARCHER Edelstahl-Pflegespray EPS 50 das speziell für Reinigung, Pflege und Schutz von matten und polierten 

Edelstahlflächen im Innen- und Außenbereich entwickelt wurde. Wirkt antistatisch.

Assembly Instructions house number

1. Take template out of the package and transfer drill marking on the wall.

2. Drill 3 cm deep at marked places (drill  6 mm).

3. Press plastic rawlplugs in drilled holes. 

4. Screw the threaded pins into the holes of the house number and press them into the rawlplugs.

For maintenance we recommend KARCHER Stainless Steel care spray EPS50, which has been formulated to particularly serve as an antistatic cleaning and preserving care 

agent for satin and polished stainless steel surfaces indoors and outdoors.

Instructions de montage

1. Marquer les emplacements de perçage sur le mur, à l´aide du gabarit joint.

2. Percer à l´aide d´un forêt à béton  6mm, sur une profondeur d´environ 3 cm.

3. Introduire les chevilles de fixation dans le mur.

4. Inserer les vis de fixation dans la plaque et les visser dans les chevilles précédemment introduit dans le mur.

Pour le nettoyage des surfaces en inox, nous préconisons le spray KARCHER EPS50, spécialement conçu pour le nettoyage, l´entretien et la protection de toute surface en inox, 

que ce soit en poli ou en satiné, pour l´exterieur et pour l´intérieur – effet antistatique.

Instruzioni di montaggio numero civico

1. Servirsi della dima in dotazione per poter contrassegnare la posizione dei fori sulla parete.

2. Una volta contrassegnati i fori perforare con un diametro di 6 mm fino ad una profondità di 3 cm.

3. Inserire le spine nei fori.

4. Posizionare il numero civico avvitando le viti nelle spine precedentemente posizionate.

Per il trattamento di superfici in inox vi consigliamo l’uso del nostro spray KARCHER EPS 50 perfetto per la pulizia, lucidazione e protezione di superfici in acciaio opache o lucide 

sia per ambienti interni che per ambienti esterni. Prodotto antistatico.
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Bitte entfernen sie die Folie vom Klebestreifen und kleben sie das Hinweisschild auf eine von Fett und Schmutz befreite Oberfläche.

First, clean the surface to ensure it is free of grease and dirt. Then remove the foil from the adhesive tape and adhere the sign to the surface . 

Retirez le film de protection du ruban adhésif et collez la plaque sur une surface propre, non grasse.

Rimuovere la pellicola protettiva e incollare l’articolo su una superficie pulita e sgrassata.


